
Návod pre LED svietidlá

 LED slim down light instructions

Anweisungen für LED-Leuchten

•	 Vypnite prívod elektrickej energie.
•	 Skrutkami pripevnite svorky na miesto.
•	 Pripojte vodiče vstupného napájania. 
•	 Založte jednu stranu svietidla na obe svorky a potom založte na svorky aj druhú stranu.
•	 Zapnite prívod elektrickej energie.

•	 Turn off the power.
•	 Fasten clamps with screws.
•	 Connect input end of LED lights to commercial power. 
•	 Put one side of the lamp onto both clamps than put another side of the lamp onto the clamps.
•	 Turn on the power supply.

•	 Schalten Sie die Leuchte aus.
•	 Klemmen mit Schrauben befestigen.
•	 Schließen Sie das Eingangsende der LED-Leuchten an die Stromversorgung an.
• Legen Sie eine Seite der Lampe auf beide Klemmen, dann setzen Sie eine andere Seite der Lampe	
auf die Klemmen.

•	 Schalten Sie die Stromversorgung ein.

POZNÁMKY
•	 Aby sa predišlo hrozbám môže inštaláciu, údržbu a kontrolu vykonávať len kvalifikovaná osoba.
•	 Svietidlo v žiadnom prípade neprikrývajte tepelnoizolačnými materiálmi.

NOTES
•	 All the instruction and maintenance should be performed by professional technical person to avoid any dangers.
•	 Do not cover the light with heat insulation material at any time.

ANMERKUNGEN
•	 Alle Anweisungen, Wartungen und Überprüfungen sollten von einer professionellen technischen Person durchgeführt 
werden, um Gefahren zu vermeiden.

•	 Decken Sie das Licht zu keiner Zeit mit Wärmeisoliermaterial ab.

VÝSTRAHA
Pred inštaláciou, údržbou alebo inšpekciou vypnite prívod elektrickej energie.
Inštalujte a používajte svietidlo zásadne podľa priložených inštrukcií.
Aby sa predišlo zásahu elektrickým prúdom, alebo poškodeniu svietidla, nikdy nerozoberajte svietidlo.

WARNING
Power should be cut off before installation, maintenance or inspection.
Please install and use the light strictly according to the instruction.
Do not disassemble or remold the product at will to avoid accident of electric shock or light failing.

WARNUNG
Die Stromversorgung sollte vor der Installation, Wartung oder Inspektion unterbrochen werden.
Bitte installieren und benutzen Sie das Licht streng gemäß der Anleitung.
Zerlegen Sie das Produkt nicht nach Belieben, um es nicht versehentlich zu beschädigen.
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Návod pre LED svietidlá / LED baten light instructions / Anweisungen für LED-Leuchten

Montáž a údržba / Installation and maintenance / Installation und Wartung

Product PRICE 830 PRICE 840
Tvar / Shape / Form Batten light
Výkon / Power / Leistung 20 W
Napätie / Input Voltage / Eingangsspannung 220 – 240 V AC (50 Hz)
Účinník / Power factor / Leistungsfaktor > 0,9 > 0,9
Vstupný prúd / Input current / Eingangsstrom 120 mA
Stupeň krytia / Protection rate / Schutzart IP 20
Trieda ochrany / Protection class / Schutzklasse Trieda / Class / Klasse II
Farba svetla / Color temperature / Lichtfarbe 3000 K  4000 K
Svetelný tok / Luminous flux / Lichtstrom ≥ 1600 Lm ≥ 1600 Lm
CRI (Ra) ≥ 80

20W 0,9
120	° lm>1600

4.	Put another side of the lamp onto the clamps. 5.	Check if any safety hazards exist after installation, 
then turn power on and check whether light works.

1.	Fasten clamps with screws. 2.	Connect power cord. 3.	Put one side of the lamp onto 
both clamps.

Pripojenie vodičov

•	 Pri výrobku označenom značkou dvojitej izolácie zapojte hnedý (čierny) vodič na svorku L	
a svetlomodrý vodič na svorku N nulovacieho vodiča (stredný vodič).

•	 V prípade poruchy nikdy nezasahujte do elektroinštalácie	
a vyhľadajte autorizovaného predajcu – servis.

•	 Za škody vzniknuté neodbornou montážou výrobca nepreberá zodpovednosť.

Informácie / Kontakt

Made in China
Dovoz do EÚ / Import to EU: SLOS s.r.o. / Nám. Ľ. Štúra 24, Banská Bystrica, Slovak Republic (EU)
www.manual.12345.sk

Záručný list – záruka 2 roky

Tento doklad spolu s dokladom 
o kúpe slúži ako záručný list.

Dátum

Podpis
Štandardná záruka 2 roky. 


